&

KACO GmbH « Go. KO, Induslricstrane 18, 74912 Kirchardt

@EEEE DELIVERY NOTE® & —
- » JoETt,

4 Liptordatum /Dete of Celivary/ Date de Ivialson

8 Rechnungsnslievoiea-NosFacturg N®

Bordoreau de ivralson
184220099

26.08.2019

MAGNA PT S.P.A.
PLANT MODUGNO € Rechn Batim f Date of involea £ de Ia lacturo
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MONDUGNO BA Kundonir. J Clars No. | Cent N°
ITALIEN 440125
Suppliertio,
91000936 ‘L‘Sie%
10 |hre Zelchen 11 Shre Bestelt-Nr./Datum - Zusatzdaten des Baslelara 12  Unssro Abl. 13 Hausml 14 Unsere Aufiraga-Nr.
Your o1, Your order No.Jdats - Other client relerences Depanmant Phono Ou; Ordar No.
Vatra cef. Volre commandn N4/dato - Autras milarancos H® annica Y Nntre commandn N®
412 550003874301 VKV 2019/294190
18 Vasandart 20 fre! unfral |21 Vempackunpsot* 22 Vargandzelchsn = owich| kg 2
Means ol transport fres Makns ol packaging Traraport (elgrence Welght kg
Maoda d'expédilion fegnca Wode Fambellage Rl doxpidiion Pougts kg B
bty el |
by forwarder X see bhelow 84622, B4623 grss 192,00 125, 690 2:}
g, # g
MIB;!:U guﬂ:ﬂnmaia Lo do livraksan
MAGNA PT S.P.A. PLANT MODUGNQ VIA DEI CICIAMINI 4 70026 MONDUGNQ BA 14248
ITALIEN
2 26 Sochnumasar 29 ichnung ¢ O  DAsnath 20 Manga 31 ME
Pes Kontilicetion No. 21 Veorpackungsan'® f Typa of Packing / Typa d'ambaliage Qty. Unit
Iaification N® o, Unlig
1 2009069760 92907201 9.600,00 pieces
Zas: 01
7 DESE 50x60x8 R02Z01
N, Z5T.: 10.10.18 FPM75616F
Packmittel pes. £ill quant
HALBEEURO Getrag Halbe Euro-Palette 2 4,800,00
ABOS6 Getrag Abdeckplatie ABO6 2
3215 Gekbrag KLT 3215 a0 120,00
UU"’E\QE‘.’”+NAGEL .
ALCE TTAZ]
ONE MERCE
Quantits dichiarata:
Quantits effnttWa %w
T'po ] a”agglo
Quarfita imbafl;
Confermids alle i
SChEd d'imballo:
Datajconthilo: m
Firma . q [
Trat Usfaring wrfolgl gu sl ech T inketen Algemenen Gaschitebedlnguogen, Dolivery: by hay ok Latraison et o condiions pik s louts
Jede findanang derzalhen badal winer besandaren schrifficr Varelbarung [ ﬂhmme:ﬁ-m{nuhnwvﬂ!mmamu mﬁhnumm 2 ng eongith karm Fobjeet du nupnn\tm|r

Algemenen Geeshiishedingungen visden wit hnen syl Vntsh grma iy Gehis Buained s e wii B Sant 1o pou 4ail hx:wquinmknwswmmmmummhnwrrlmmb-tm

They are sl

form: zur Yorfegung Sl atnd oruch verlighar Jul unsarst Darepaga weww kaco de homanags wer kacn de dgalemant Hyponbie su¢ poife pags ¢oceaull wiw koo de
VerwolungfAdminiatmtion Banken ! Bankars ] Banques
Indusliiestrada 19, 0-74312 Klichardt BVi-Bank I

FPhang +49 {0) 7266:0130-0 IBAN.DETSE00501010002351441

Fex +49 (0} 7265/3130.1385 BIC-Cofe: SOLADESTRMD

Kommandilgescischatt, Sz Khchardt, Reglsteigericht HRASS3 * persdnlich hafeodn Gasalzchatiern Holnch und Bach+ Co. GmbH Siiz Klrehardt, Reglsteipericht HAB 572
Garehabsiinrar: Diol “WiLInn (FHI Johannes Halmich. Dicl -ina Aichard Qnaharth * LSE-1d -Nr. DE 145 801 743 * Finanzamt Hallronn: Slenar-Nr, B521475300
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Transport Order

it FURODITT g6t |

Mittente

N° partita IVA
Sender

VAT-ID-No.

KACO GMBH + CD. K&

INDUSTRIESTR.
D~74912 KIRCHARDT

Data/ Date

1O-8BER-2019

K=Y/ 4
-2 .

E’/‘

[ Indirizzo del luogo di carico (di ritiro)
Collection address

Ordine di trasporio
Grder code

INT-ER—-QZSB04E *%%x ELURARID #xd

Condizioni di trasporto/Delivery terms

franca dom. franco abbrica

Destinatario

N° partita IVA
Cansignee

VAT-ID-No,

MAGNA PT 8.P.A.,

VIA DEI CICLAMINI 4
I~70026 MODUGND

FLANT MODUGNO

free domicle exwore

sdoganate non sdoganato
l:l de%%aed I:l undeared

dari pagatl daxi pon pagati
D taxesp;gld D taxes unppal

diz. dog. pag. diz.dog. non
(Wil M- i

altri
others

EXW

Indirizzo terminale
Terminal address

DHL. FREIGHT GMEH
HEILBROMN
LEIMENGRUBE 9
D-74615 ODEHRINGEN
Tel:+49 7941 "88 O
Faxs+49 7941 988 319

Assicurazione complementare
Additional trensport insurance

Indirizzo di consegna della merce

Numera di dossier
Terminal reference

Delivery address D;L =
Riferimenti del cliente
- Valuta Valore da assicurare | Customer's reference
bl Currency Value for insurance
MNo! IMEP—INW~E29101
N Terminal di amiva Numero telefonico
h Destination terminal Contact tel.
“ + 33 / 80 531681
Marche e numeri* Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers . Quantity Packing Description of Packing Custom's taniff number [ Gross weight in kg Value (with currency)
i =
4 B
FARTE S04, 0
4 | PLE | PARTS
\
- Peso tassabile In k Totale paso lordo In ki
EX WORKS Payable welght in Eg Totat g'r:nss weight in Eg
= t' L+ f —4

Din. % tm x mx = 1. 6""% M 0. 00 w04, 00 304. 0
Richieste particolari / Special consignments
Istruziant particelar £ Special instructions Allegati / Enclosures
COMMITTED DELIVERY DATE: 2019035313

IMP—-INW-623101
DImENSIONS (LWH) :

TEL: O7266.913012 439 ANSPRECHF:
4% BOX80XB5Cm

i /(325 oy L

Ritiro dal mittente

Consegna al destinatario
Collection at sender

Delivery to consignee

IMPORTANT
Accaording to CMR, transport damages have to be fioted
tpan delivery of the consignment, Damages not visible

L “'&F"#xﬁmﬁﬁ
nnr (o, o 33 r laie
B S e Al

LSO TR

Delivery Note

{remains with consignee at delivery)

mally shop! otifiedinc b

Data f Date Data f Date writing 1o the responsible EUROCORNECT terminal withi aagé?:ﬂﬁw' Fﬁ}"sn T
L 7 i
Oratio / Time Qrario /Time ‘“‘anT 2019
Al

g \{lrff VAT “c‘i

Firma deli‘autista / Driver's signature Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello . n% i
Consignee’s signature Conslgnee’s name in block letters it i‘ll: ce\;utg Fﬂ !Ser\fa

1> sy T
- .o cu qibalita e quantita

 Taar e

X

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro). _



